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Für den Einbau des Entwässerungsmoduls

DELTA sind mindestens ein 30 mm großer

Fensterbankfalz plus ein mindestens 10 mm

großer Unterbau des Fensters erforderlich.

Vorkomprimiertes Dichtband wie dargestellt auf

Entwässerungsmodul DELTA aufbringen.

z.B. vorkomprimiertes Fugendichtband

15 x 3 mm illmod 600.

Entwässerungsmodul positionieren und Position

am Fensterrahmen anzeichnnen.
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Erforderliche Einbaumaße:

To assembly the drainage module DELTA a

window sill rebate of minimum 30 mm plus a

subgrade of the window of minimum 10 mm is

necessary.

Necessary assemly dimensions:

Apply pre-compressed sealing tape onto the

drainage module DELTA as shown.

e.g. pre-compressed joint sealing tape

15 x 3 mm illmod 600

Place drainage modul and mark position on the

window frame.

Entwässerungsmodul DELTA |
Drainage module DELTA

Pour le montage du module de drainage DELTA

il faut au minimum une feuillure de 30 mm, et un

rejingot de minimum 10 mm.

Dimensions de montage nécessaires:

Appliquer la bande d'étanchéité pré-comprimée

comme représenté sur le module de drainage

DELTA.

p.ex. bande d'étanchéité pré-comprimée

15 x 3 mm illmod 600.

Placer le module de drainage et marquer sa

position sur le cadre de la fenêtre.

Module de drainage DELTA |
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Do montażu modułu drenażowego DELTA

wymagany jest co najmniej 30 mm wręg

parapetowy oraz podbudowę pod okno

mini. 10 mm.

Wymagane wymiary montażowe:

Nałóż taśmę uszczelniającą na moduł

drenażowy DELTA, tak jak pokazano na

rysunku, np. taśma uszczelniająca 15 x 3 mm

Illmod 600.

Ustaw moduł drenażowy i zaznacz jego

położenie na ramie okna.

Moduł drenażowy DELTA
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